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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; 2l 542 Jaa 53 ; BHOCHTEN AEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO

KAMBOGYA'DA URETILMISTIR / MADE IN CAMBODIA /
TPOMSBE/EHO B KAMBODKE / b s b im | KAMBOIDKATIA
JKACANFAH / PRODUS IN CAMBODGIA / IPOU3BE/IEHO B
KAMBO[DKA / HERGESTELLT IN KAMBODSCHA / Fatto in Cambogia /
3pobinero & Kambozxi / Fabricado en Camboya / DIBUAT DI
KAMBODIA / KAMBOJADA TAYYORLANGAN / NACINJENO U
KAMBODIJI / HAYMFSEHO Y KAMBOVJV / TPOUBBELEHO BO
KAMBOLIA / PRODHUAR NE KAMBOXHA

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

AR A

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HaTenbHast TkaHb / il s (2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHoBHwsT nna / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorkut 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina skoljke 1/ Cxenn ®a6puu 1/ Tkaenwwal / Pélhuré 1/ %62 Poliester / %719 Akrilik / %19 Viskoz /
62% Polyester / 19% Acrylic / 19% Viscose / 62% Monuactep / 19% Akpurt / 19% Bucko3a / 62% 62 / 555 %19 / kb <1 %19 / i 5% Monuactep / 19%
akpun / 19% Buckosa (kacanzsi xiGek) / 62% Poliaester / 19% Acrilic / 19% Vascoza / 62% Monuectep / 19% Axpun / 19% Buckosa / 62% Polyester /
19% Acryl / 19% Viskose / 62% Poliestere / 19% Acrilico / 19% Viscosa / 62% noniiectep / 19% Akpunosi / 19% sickosa / 62% Poliéster / 19% Acrilico /
19% Viscosa / 62% Poliester / 19% Akrilik / 19% Viscose / 62% Poliestr / 19% Akril / 19% Viskoza / 62% Poliester / 19% Akril / 19% Viskoza / 62%
Poliester / 19% Akril / 19% Viskoza / 62% Monwectep / 19% Akpun / 19% Buckosa / 62% Poliester / 19% Akril / 19% Viskozé / - Astar 1/ Lining /
MNoaknazka / %kl / Actap / Céptuseala / noannara 1/ Fodera 1/ Miaknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Noacrasa 1/ Moctasal / Mbéshtjelja
1/%100 Poliester / 100% Polyester / 100% Monuactep / 100% 100 / % Monuacep / 100% Poliaester / 100% Monwectep / 100% Polyester / 100%
Poliestere / 100% noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monuectep / 100% Poliester / -
Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh ¢ U3AENUAMU BHATIOTUMHOTO UBETa / dsid of 341 e duid

¥cac Tycri enimmen xyy kepek / Se spala cu culori asemanatoare / Hawwite ¢ noaoGH useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori
simili. / MpaTw ananori4Humm konbopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. /
Operite sa slinim bojama. / OnepuTe criuHwM Gojama. / MamujTe co criuuny Gou. / Lani me ngjyra t& ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. /
Wash product inside out. / CTUpaTb U3BENe B BbIBEPHYTOM HAMBHAHKY BUAE. / a3 4 e U ia il Juid, / OHIMAI il XAFbIH CHIPTbIHA LUbIFAPBIN XYY
kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiie Bupi6 Hasueopir. / Lavar el producto al
revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe npou3soa 3Hypa. / Mawujre ro
POIBOAOT BHaTDS KoH Hansop. / Lani produkin nga brenda dreft anés 53 jashtme. /- Renkli irinlerde colourmatk deterfan kuilaniniz./ Use
recommended detergent for colours / MCnonb30BaTs WaasLLMe NOPOLIKY AN LBETHbIX UIAENMIA. / &sLal claiiall 5 31 o il & sase asiil, / TycTi
KviMEpre apHanFaH XyMcaK Kip XyaTeiH YHTaKTs! KonaaHy Kepek. / Utiizati detergent sigur pentru haine colora(e / VianonasaiiTe npenopy\isa npenapat
3a ugeToge. / Sie fir Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. /

Muioni 3acobu Ansi konsopis. / Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk wara. / Ranglar uchun
tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning

Za boje koristite

ReTeprenT 3a Gow. / Pérdomi detergjentin

/
¢ rekomanduar pér ngjyra. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He 0GTaBnATb B0 6naxHOM suae. | ¥ 45 5 S, / [loiMkoin KyiiHze
¥anTbipmansia. / A nu se lasa ud. / [la He e CbxpaHsiea BbB BnaxHy cheTosue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He
TpumaTy y sonoromy ctani. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom
stanju. / He ApxwTe y BnaxHom crary. / He uysajre 8o BnaxHa coctoj6a. / Mos ruani me lagéshti. / - Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not
clean with cleaners which contain alcohol / He YHCTUT C MOMOLLHO YCTSLUMX PACTBOPOB C COAGPKAHNEM GNKOTONS. / ¥ il il ddkia s ind Lo Jpall. /
Kypambiiaa ankorons 6ap Tasanarbiw aTrapwen Tasanayra Gonmaiiasi. / A nu se curata cu solui de curatare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen
Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4iCTiT mitiotty 3aco6amw, sii mictaTe cnwpr. / No limpie con
limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan yang i alkohol. / Spirtii i i 0'z ichiga olgan
bilan yuvmang. / Ne istite sredstvima za Ciscenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpeacTeuma 3a umiuhetse koja canpie ankoxon. / He uuctete co

CpencTea 3a uiCTerse Kou coapxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente q& pérmbajné alkool. / - Atesten uzak tutunuz.

Keep away from fire. / Bepeu OT orvs / il oe laes liny / OTTaH aynak ycTansia / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpumaiite nopani sia
Borio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. /
Olovdan saglaning. / Drzati dalje od vatre. / [ipxaT aane on satpe. / YyeajTe noganeky o orax. / Mbani larg zjarrit. / - Utillemeyiniz. / Yrikeyre
Gonmaiins! / He raauts / 53 | YrikTeyre Gonmaiiasi / Kein Biigeln. / Non stirare. / He npacyearw. / No planchar. / Jangan Menyeterika. /
Dazmollamang. / Nemojte peglati. / He nernajre. / He nernajre. / Mos hekurosni. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; 2l 542 Jaa 53 ; BHOCHTEN AEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO

KAMBOGYA'DA URETILMISTIR / MADE IN CAMBODIA /
TPOMSBE/EHO B KAMBODKE / b s b im | KAMBOIDKATIA
JKACANFAH / PRODUS IN CAMBODGIA / IPOU3BE/IEHO B
KAMBO[DKA / HERGESTELLT IN KAMBODSCHA / Fatto in Cambogia /
3pobinero & Kambozxi / Fabricado en Camboya / DIBUAT DI
KAMBODIA / KAMBOJADA TAYYORLANGAN / NACINJENO U
KAMBODIJI / HAYMFSEHO Y KAMBOVJV / TPOUBBELEHO BO
KAMBOLIA / PRODHUAR NE KAMBOXHA

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

AR A

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HaTenbHast TkaHb / il s (2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHoBHwsT nna / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorkut 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina skoljke 1/ Cxenn ®a6puu 1/ Tkaenwwal / Pélhuré 1/ %62 Poliester / %719 Akrilik / %19 Viskoz /
62% Polyester / 19% Acrylic / 19% Viscose / 62% Monuactep / 19% Akpurt / 19% Bucko3a / 62% 62 / 555 %19 / kb <1 %19 / i 5% Monuactep / 19%
akpun / 19% Buckosa (kacanzsi xiGek) / 62% Poliaester / 19% Acrilic / 19% Vascoza / 62% Monuectep / 19% Axpun / 19% Buckosa / 62% Polyester /
19% Acryl / 19% Viskose / 62% Poliestere / 19% Acrilico / 19% Viscosa / 62% noniiectep / 19% Akpunosi / 19% sickosa / 62% Poliéster / 19% Acrilico /
19% Viscosa / 62% Poliester / 19% Akrilik / 19% Viscose / 62% Poliestr / 19% Akril / 19% Viskoza / 62% Poliester / 19% Akril / 19% Viskoza / 62%
Poliester / 19% Akril / 19% Viskoza / 62% Monwectep / 19% Akpun / 19% Buckosa / 62% Poliester / 19% Akril / 19% Viskozé / - Astar 1/ Lining /
MNoaknazka / %kl / Actap / Céptuseala / noannara 1/ Fodera 1/ Miaknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Noacrasa 1/ Moctasal / Mbéshtjelja
1/%100 Poliester / 100% Polyester / 100% Monuactep / 100% 100 / % Monuacep / 100% Poliaester / 100% Monwectep / 100% Polyester / 100%
Poliestere / 100% noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monuectep / 100% Poliester / -
Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTh ¢ U3AENUAMU BHATIOTUMHOTO UBETa / dsid of 341 e duid

¥cac Tycri enimmen xyy kepek / Se spala cu culori asemanatoare / Hawwite ¢ noaoGH useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori
simili. / MpaTw ananori4Humm konbopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. /
Operite sa slinim bojama. / OnepuTe criuHwM Gojama. / MamujTe co criuuny Gou. / Lani me ngjyra t& ngjashme. / - Uriini ters gevirerek yikayiniz. /
Wash product inside out. / CTUpaTb U3BENe B BbIBEPHYTOM HAMBHAHKY BUAE. / a3 4 e U ia il Juid, / OHIMAI il XAFbIH CHIPTbIHA LUbIFAPBIN XYY
kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiie Bupi6 Hasueopir. / Lavar el producto al
revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe npou3soa 3Hypa. / Mawujre ro
POIBOAOT BHaTDS KoH Hansop. / Lani produkin nga brenda dreft anés 53 jashtme. /- Renkli irinlerde colourmatk deterfan kuilaniniz./ Use
recommended detergent for colours / MCnonb30BaTs WaasLLMe NOPOLIKY AN LBETHbIX UIAENMIA. / &sLal claiiall 5 31 o il & sase asiil, / TycTi
KviMEpre apHanFaH XyMcaK Kip XyaTeiH YHTaKTs! KonaaHy Kepek. / Utiizati detergent sigur pentru haine colora(e / VianonasaiiTe npenopy\isa npenapat
3a ugeToge. / Sie fir Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. /

Muioni 3acobu Ansi konsopis. / Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk wara. / Ranglar uchun
tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning

Za boje koristite

ReTeprenT 3a Gow. / Pérdomi detergjentin

/
¢ rekomanduar pér ngjyra. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He 0GTaBnATb B0 6naxHOM suae. | ¥ 45 5 S, / [loiMkoin KyiiHze
¥anTbipmansia. / A nu se lasa ud. / [la He e CbxpaHsiea BbB BnaxHy cheTosue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He
TpumaTy y sonoromy ctani. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom
stanju. / He ApxwTe y BnaxHom crary. / He uysajre 8o BnaxHa coctoj6a. / Mos ruani me lagéshti. / - Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not
clean with cleaners which contain alcohol / He YHCTUT C MOMOLLHO YCTSLUMX PACTBOPOB C COAGPKAHNEM GNKOTONS. / ¥ il il ddkia s ind Lo Jpall. /
Kypambiiaa ankorons 6ap Tasanarbiw aTrapwen Tasanayra Gonmaiiasi. / A nu se curata cu solui de curatare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen
Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4iCTiT mitiotty 3aco6amw, sii mictaTe cnwpr. / No limpie con
limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan yang i alkohol. / Spirtii i i 0'z ichiga olgan
bilan yuvmang. / Ne istite sredstvima za Ciscenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpeacTeuma 3a umiuhetse koja canpie ankoxon. / He uuctete co

CpencTea 3a uiCTerse Kou coapxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente q& pérmbajné alkool. / - Atesten uzak tutunuz.

Keep away from fire. / Bepeu OT orvs / il oe laes liny / OTTaH aynak ycTansia / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Tpumaiite nopani sia
Borio. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. /
Olovdan saglaning. / Drzati dalje od vatre. / [ipxaT aane on satpe. / YyeajTe noganeky o orax. / Mbani larg zjarrit. / - Utillemeyiniz. / Yrikeyre
Gonmaiins! / He raauts / 53 | YrikTeyre Gonmaiiasi / Kein Biigeln. / Non stirare. / He npacyearw. / No planchar. / Jangan Menyeterika. /
Dazmollamang. / Nemojte peglati. / He nernajre. / He nernajre. / Mos hekurosni. / -
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